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FUNKTIONALE ERGÄNZUNG ACCANTO 2.0

Stauraum bleibt trotz Digitalisierung essenziell 

in der Büroeinrichtung. Dafür bietet Accanto  

2.0 im Sinne unserer durchdachten Modularität 

die ideale funktionale Ergänzung zu unseren 

Tischsystemen.
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Unsere durchdachte Modularität schafft flexible 

und agile Arbeitsstätten. Durch geeignete und 

aufeinander abgestimmte Formen, Funktionen 

und Schnittstellen agieren unsere Produkte und 

Lösungen miteinander.

FLEXIBILITÄT

Durch die Kombination aus Kernprogramm und funktionaler Lösung können Sie Ihr Büro 

jederzeit nach Bedarf verändern. Suchen Sie sich aus den passenden funktionalen Lösungen 

die richtige für Ihr Kernprogramm aus und sorgen Sie für Abwechslung im Büroalltag. 

INDIVIDUALITÄT

Ihr Büro ist einzigartig! Dank der modularen Produkte von Hund Möbelwerke gleicht Ihr  

Arbeitsplatz nicht jedem anderen. Kombinieren Sie die einzelnen Elemente und stimmen  

Sie diese ganz auf Ihren Geschmack ab.

ERWEITERBARKEIT

Vom Einzel- zum Großraumbüro – und das mit Möbeln, die perfekt zusammenpassen. 

Durch die Modularität der Hund Möbelwerke ist das kein Problem. Die Kernprogramme 

sind durch funktionale Leistungen ohne großen Aufwand beliebig erweiterbar.

VARIABILITÄT 

Sie wollen Ihren Schreibtisch in eine moderne Empfangstheke verwandeln? Kein Problem  

mit der Modularität von Hund Möbelwerke. Einfach das Tischsystem mit dem entsprechen-

den Thekensystem verbinden – fertig ist der schicke Empfangsbereich.

ZEITERSPARNIS

Die Büroplanung kann viel Zeit in Anspruch nehmen. Anders bei den modularen Büro- 

möbeln der Hund Möbelwerke. Die einzelnen Komponenten stehen fest, das Prinzip der 

Verbindungen ist klar und die Module lassen sich leicht kombinieren und austauschen. 

SERVICES 

WÄHLEN

KERNPROGRAMM 

WÄHLEN

FUNKTIONALE ERGÄNZUNGEN  

WÄHLEN

IN DREI SCHRITTEN ZUR PERFEKTEN BÜROEINRICHTUNG
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DURCHDACHTE MODULARITÄT
ELABORATE MODULARITY / MODULARITÉ BIEN PENSÉE

WELCHE VORTEILE HAT DIE MODULARITÄT JETZT UND IN ZUKUNFT?

 

Français

 

English

MODULARER SERVICE

Sie haben sich für Ihr passendes Kernprogramm inklusive funk- 

tionaler Ergänzung entschieden? 

Dann profitieren Sie jetzt von den Serviceleistungen der Hund 

Möbelwerke.  

Sie wünschen sich umfassende Beratung und Planungsunter-

stützung? Sie sind an Seminaren und Schulungen interessiert? 

Sie wollen online einkaufen und wünschen sich eine Schnell-

lieferung? Das alles bieten wir unseren Kunden.

Beratung After SalesSchulungenPlanungs- 
unterstützung

SeminareOnline-ShopPlanungsdaten Schnelllieferung



FOCUS ON:  
NEW WORK –  

STAURAUM AM 
ARBEITSPLATZ
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Das neue Verständnis von Arbeit 
benötigt wandelbare Möglichkeiten.

DIESE FAKTOREN BEEINFLUSSEN 

DEN WOHLFÜHLFAKTOR IM BÜRO

Das Büro lebt! In Zeiten von Corona und der Diskussion um 

das Homeoffice eine mitunter gewagte Aussage. Das Büro 

bietet emotionale Nähe und stiftet gemeinsame Erlebnisse, 

die unverzichtbar sind für ein gutes Arbeiten. Aber das heißt 

mitnichten, dass alles so bleibt, wie es war. Auch im Büro 

nicht. Wir beobachten die Entwicklung schon seit Jahren.

Wohlfühlen am Arbeitsplatz

Das Thema „New Work“ ist auch im Mittelstand angekommen.  

Fachkräftemangel sowie die Notwendigkeit des Arbeitgeber-

marketings mischen die Karten neu. Dieser Wandel hat auch 

das Büro bzw. genauer die Büroeinrichtung erreicht.

Der Wandel lässt sich vielleicht am besten dadurch beschrei-

ben, dass das Büro früher ganz zuvorderst den Interessen des  

Arbeitsgebers diente und zur Erledigung der Arbeitsaufgabe 

da war. Das Büro dient zwar jetzt nicht ausschließlich den 

Interessen des Arbeitnehmers, aber dessen Interesse spielt 

eine viel größere Rolle. Von „Wohlfühlen“ ist die Rede, was 

weit über das fast schon klassische Thema „Ergonomie“ 

hinausgeht.  

Aber was heißt „wohlfühlen“?  

Schöne Bilder an der Wand, eine extravagante Einrichtung? 

Wohl eher nicht. Eher ein dienender Charakter der Möbel  

für die Arbeitsaufgabe und den Arbeitnehmer mit einem 

Anspruch an eine gewisse Wertigkeit.

Accanto 2.0 leistet einen eigenen Beitrag 

zum Wohlfühlen am Arbeitsplatz

Wie und wo findet Kommunikation statt? Was fördert Kommu- 

nikation? Das sind essenzielle Fragen, auf die die Büroeinrich-

tung eine Antwort finden muss. Das Programm Accanto 2.0 

leistet einen eigenen Beitrag zum Wohlfühlen am Arbeitsplatz. 

Der Stauraum am Arbeitsplatz bleibt ein wichtiges Organisa-

tionselement. Trotz Digitalisierung. Er wird aber zunehmend 

modularer. Der klassische Container reicht dafür nicht mehr aus. 

Accanto 2.0 bietet zusätzlich Aufsatz- und Anstellelemente, 

die individuelle und wertige Arbeitsplatzkonfigurationen ermög- 

lichen. Und das alles in einer einheitlichen Formensprache. 

Ganz im Sinne unserer durchdachten Modularität ist Accanto 

2.0 unsere neue funktionale Ergänzung zu unseren Tischsyste-

men. Das Büro lebt! Und wird modular!

English Français

ACCANTO 2.0 SCHAFFT  

INDIVIDUELLE UND VIELFÄLTIGE ARBEITSUMFELDER  

IN EINER SICH STETIG WANDELNDEN  

ARBEITSWELT.

Kommunikation 
Stauraum
Ergonomie



MODULAR. ORGANISIERT.

Optimieren Sie Ihren Arbeitsplatz mit unserem lösungsori- 

entierten Stauraumsystem. Mit der funktionalen Ergän-

zung zu unseren Tischen aus dem Kernprogramm gibt es 

für jeden Platz das passende Organisationsmodul. Accanto  

2.0 bietet individuelle Einsatzmöglichkeiten an Ihrem 

Arbeitsplatz. Die Planung ist einfach. Alle Aufsatzmodule 

können um 180 Grad gedreht und individuell angestellt 

werden. So wird die Arbeitsfläche spielend einfach 

erweitert. Dank der integrierten Sichtrückwand kann 

Accanto 2.0 auch frei im Raum platziert werden und so 

Arbeitsplätze voneinander abtrennen. Die Möglichkeit 

die Schränke abzuschließen ist zusätzlich ein wichtiger 

Aspekt des sicheren Arbeitens. 

MODULAR. ORGANIZED.

Optimise your workplace with our solution-oriented storage space 

system. With this functional add-on to our core-programme desks 

we offer the fitting organisational module for every workspace. 

Accanto 2.0 offers possibilities of individual application for your 

workplace. Planning process is easy. All add-on modules can be ro-

tated by 180 degrees and individually adjusted. This makes it child’s 

play to extend the work surface. Thanks to the integrated visible 

rear panel, Accanto 2.0 can also be placed freely in the room and 

thus separate workstations from one another. The option of locking 

the cabinets is another important aspect of safe working. 

MODULAIRE. ORGANISÉ.

Optimisez votre poste de travail avec notre nouveau système de 

rangement. Avec ce complément fonctionnel pour nos bureaux 

des gammes principales, il existe un module d’organisation adapté 

à chaque place de travail. Accanto 2.0 offre des multiples possi-

bilités d’utilisation individuelles autour de votre poste de travail. 

Planifier avec les produits d´Accanto 2.0 est simple. Tous les 

modules d’extension peuvent être tournés à 180 degrés et placés 

individuellement. L’extension de la surface de travail devient ainsi 

un jeu d’enfant. Grâce au dos intégré de l´armoire, Accanto 2.0 

peut également être placé librement dans la pièce et séparer ainsi 

les postes de travail. La possibilité de fermer les armoires à clé est 

en outre un aspect important de la sécurité au  travail. 

8 PERFEKTE ORGA- 
NISATION AM 
ARBEITSPLATZ



11SOCKELARTEN OBERFLÄCHEN / LACKIERUNG
BASIC SYSTEM / SYSTÈME DE BASE SURFACES / SURFACES

Stellfüße

Feet

Vérins

DECOR

BU Furnier Buche natur

Veneer beech natural 

Placage hêtre naturel

AH Furnier Ahorn

Veneer maple  

Placage érable

EK Furnier Eiche gekalkt

Veneer oak whitewashed 

Placage chêne chaulé

NB Furnier Nußbaum

Veneer walnut  

Placage noyer

FURNIER

TE Furnier Teak

Veneer teak 

Placage teck

OL Furnier Olivesche

Veneer olive-ash 

Placage frêne olive

RE Furnier Räuchereiche

Veneer smoked oak 

Placage chêne fumé

RAL / NCS lackiert

RAL / NCS, polished 

RAL / NCS, en laqué

W4 Weiß

White  

Blanc

PW Decor Porzellanweiß

Porcelain White

Blanc porcelaine

LG Lichtgrau

Light-grey 

Gris clair

OG Decor Onyxgrau

Onyx Grey

Gris onyx

GP Graphit

Graphite

Graphite

DA Decor Ahorn

Maple laminate 

Décor érable

DW Decor Wildbuche

Wild beech laminate 

Décore hêtre sauvage

ED Decor Eiche hell

Light-coloured oak decor  

Décor chêne clair

BG Decor Bergeiche

Mountain Oak laminate 

Décor Chêne montagne

HA Decor Havanna

Havanna laminate 

Décor Havanna

EA Halifax Eiche

Natural Halifax Oak 

Chenê Halifax naturel

WA Weißaluminium

White aluminium

Aluminium blanc

Sockelplatte

25 mm, frontbündig.

Base plate 25 mm, flush front.

Plaque de socle 25 mm, à fleur à l‘avant.

Rollen

Roller set

Jeu de roulettes



Abgrenzung zu anderen Arbeitsplätzen

Accanto 2.0 eignet sich mit seiner integrierten Sichtrückwand 

perfekt als Raumtrenner. Damit können Arbeits- 

plätze bequem voneinander abgetrennt werden.

Separation from other workstations 

Accanto 2.0 is perfect as a room divider with its 

integrated visible rear panel. It can be used to conveniently 

separate workstations from each other. 

Délimitation avec d‘autres postes de travail 

Accanto 2.0 convient parfaitement comme séparateur d’espace 

grâce à son panneau arrière transparent intégré. Il permet 

de séparer facilement les postes de travailles uns des autres.

12

Erweiterung des Arbeitsplatzes

Mit Accanto 2.0 können Arbeitsplätze flexibel erweitert werden, 

indem das Anstellelement die Tischfläche erweitert.

Extension of the workstation 

With the help of Accanto 2.0, workstations can be flexibly  

extended by extending the table surface with the extension 

element.

Extension du poste de travail

Avec Accanto 2.0, les postes de travail peuvent être étendus 

de manière flexible en élargissant la surface de la table grâce à 

l’élément de remplacement.

Sorting documents

Our storage system gives you the organisation you need in a 

modern workplace. With ample space for documents, Accanto 

2.0 is essential for storage in your office.

Triage des documents

Notre système de rangement vous offre l’organisation dont vous 

avez besoin sur un lieu de travail moderne. Avec suffisamment 

d’espace pour les documents, Accanto 2.0 est essentiel pour le 

rangement dans votre bureau.

Sortieren der Unterlagen

Unser Stauraumsystem bietet Ihnen die Organisation, die Sie an 

einem modernen Arbeitsplatz benötigen. Mit ausreichend Platz 

für Unterlagen ist Accanto 2.0 essenziell für die Aufbewahrung 

in Ihrem Büro.



15TYPENARTEN
MODELS / MODÈLES

mit 3 Fachböden.

mit 2 Flügeltüren   
und 1 mittlerer Fachboden.

mit 2 Fachböden 
und 1 Flügeltür.

mit 1 Fachboden
und 2 Flügeltüren.

mit 3 Fachböden. mit 2 Fachböden  
und 1 Schub.

mit 2 Fachböden  
und 2 Schüben.

mit 2 Fachböden  
und Hängeauszug.

Tender, Vertikalrollo  

B 435 / T 422 / H 1.135

Tender, Basis  

B 435 / T 422 / H 1.135

mit 2 Fachböden
und 2 Schüben.

mit 1 Flügeltüre,
1 Fachboden
und 2 Schüben.

mit 1 Fachboden,
1 Flügeltür
und 2 Schüben.

mit 2 Flügeltüren 
und 2 Schüben.

mit Fachböden oder Flügeltüren
und 1 Hängeauszug in unterster 
Ebene.

Midi-/ Hochcontainer

T 600, 800 / B 435

T 600, 800 / B 435

T 600, 800 / B 435

T 600, 800 / B 435 T 600, 800 / B 435 T 600, 800 / B 435

T 600, 800 / B 435 T 600, 800 / B 435

T 600, 800 / B 435 T 600, 800 / B 435

T 600, 800 / B 435 13 HE 
T 800 / B 435

13 HE 
T 1.000 / B 435

23 HE 
T 1.000 / B 435

23 HE 
T 800 / B 435

Rollcontainer 9 HE

Rollcontainer 10 HE

Standcontainer 13 HE

Alle Modelle sind im Maß Millimeter angegeben.

All models are given in millimetre measurements.

Tous les modèles sont indiqués en millimètres.

B Breite 

Width 

Largeur

H Höhe 

Height 

Hauteur 

T Tiefe 

Depth 

Profondeur

Compactcontainer 9 HE



17TYPENARTEN
MODELS / MODÈLES 

Regal, B 600 Regal, B 800 Regal, B 1.000 Regal, B 1.200 Regal, B 1.600

Schiebetüren, B 800 Schiebetüren, B 1.000 Schiebetüren, B 1.200 Schiebetüren, B 1.600

Aufsatzelemente 7 HE 

T 435

Horizontalrolladen, B 800

ohne Fachboden,  
Container links.

ohne Fachboden,  
Container rechts.

mit Fachboden / ausziehbar,  
Container links.

mit Fachboden / ausziehbar,  
Container rechts.

Horizontalrolladen, B 1.000 Horizontalrolladen, B 1.200 Horizontalrolladen, B 1.600

Klappe, B 800 Klappe, B 1.000 Klappe, B 1.200

Schiebetüren, B 800 Schiebetüren, B 1.000 Schiebetüren, B 1.200 Schiebetüren, B 1.600

Horizontalrolladen, B 800 Horizontalrolladen, B 1.000 Horizontalrolladen, B 1.200 Horizontalrolladen, B 1.600

Regal, B 800Regal, B 600 Regal, B 1.000 Regal, B 1.200 Regal, B 1.600

Schiebetüren, B 800 Schiebetüren, B 1.000 Schiebetüren, B 1.200 Schiebetüren, B 1.600

Horizontalrolladen, B 800 Horizontalrolladen, B 1.000 Horizontalrolladen, B 1.200 Horizontalrolladen, B 1.600

Regal, B 600 Regal, B 800 Regal, B 1000 Regal, B 1200 Regal, B 1600

ohne Fachboden, 
Container links.

ohne Fachboden,  
Container rechts.

mit Fachboden / ausziehbar,  
Container links.

mit Fachboden / ausziehbar,  
Container rechts.

Technikcontainer  

B 1.000 / T 600 / H 560

Technikcontainer  

B 1.200 / T 600 / H 560

Anstellelemente 13 HE 

T 435

Aufsatzelemente 13 HE 

T 435
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Kunststoffbox

Plastic box

Box rangement en plastique

Filzlade im Hochcontainer

im Hochcontainer.

Felt drawer.

Tiroir en feutre.

Hängerahmen

auch für Regale.

Suspending frame, also for shelves.

Cadre pour dossier suspendu, également pour étagères.

Hakenriegelschloss

für Horizontalrolladen.

Lock for shutters.

Serrure pour volet roulant.

Kombischiene

Systeme Leitz / Zippel für Horizontal- 

rolladen / Regale.

Rail combination, Leitz / Zippel systems for horizontal 

shutter or shelves.

Combinaison rail, systèmes Leitz /Zippel pour volet 

coulissant horizontal ou rayonnages.

Fachbodenträger

Coatrack bar 

Tringle de penderie

Formulareinsatz

Kunststoff.

Forms insert, plastic.

Bannette, plastique.

Einbauset 21 

1 Stempelhalter, 2 Stellbrettchen,  

je 2 Fachteiler A5 und A6.

Einbauset 22 

3 Stellbrettchen, 1 Fachteiler A5,  

4 Fachteiler A6.

ZUBEHÖR / EINBAUTEILE
ACCESSORIES / ACCESSOIRES

Materiallade

für Container.

Material drawer, for container.

Tiroir à matériaux, pour conteneur.

Griff oben: Typ Arco

Griff unten: Typ Linea

Top handle: model Arco, bottom handle: model Linea. 

Poignée en haut: Arco, poignée en bas: Linea.

Druckzylinderschloss

für Schiebetüren.

Cylinder lock, for sliding doors.

Serrure à poussoir, pour portes coulissantes.

Einbauset 24 

4 Stellbrettchen.

Einbauset 26 

6 Formularablagen, 2 Trennstege,  

1 Endabdeckung.

Einbauset 25 

9 Formularablagen, 2 Trennstege,  

1 Endabdeckung.

Wertfach

Wallet

Coffre-fort

Hängeheftergestell 

mit Materialauszug und Hängeauszug. 

Suspended tray

Cadre pour dossier suspendu



21ACCANTO 2.0 NUTZEN
ACCANTO 2.0 BENEFIT / BÉNÉFICE DE ACCANTO 2.0

1 3  
 QUALITÄT

In bewährter Hund-Qualität bietet Accanto 2.0 eine ästhetische 

Variantenvielfalt der Horizontalrolladen, Regale, Schiebetüren 

und Klappen. Zusätzlich können zum Schutz der Unterlagen alle  

Fronten geschlossen werden.

  
 
 MODULARITÄT

Der modulare Aufbau und die Auswahl bei der Frontgestaltung gewähren 

Freiheit bei der individuellen und hochwertigen Arbeitsplatzkonfiguration. 

Dies gleichzeitig bei einheitlicher Formen- und Farbsprache von Containern 

und Anstellschränken. Die modulare Höhengestaltung ermöglicht konzent-

riertes Arbeiten. Denn alle benötigen Unterlagen sind immer griffbereit. 

In jedem Anstell- und Aufsatzelement sind die Ebenen für je 1 Ordner- 

höhe gegeben.

2  

 INNOVATION

Accanto 2.0 bietet serienmäßig Rückwände und eignet sich damit 

hervorragend als Raumtrenner. Ergonomische Aspekte berücksichtigt 

die großzügige Inneneinrichtung. Das 19 mm Korpusmaterial ist in 

jeder Bürokonfiguration einsetzbar. Bringen Sie mit dem Programm 

Farbe ins Büro: Dekore und Farben sind individuell konfigurierbar – 

passend zur Schreibtischplatte.

  
 SERVICE

Die Abdeckplatte von Accanto 2.0 bemisst 25 mm bzw. 15 mm und 

nimmt die Optik der Tischplattenstärke auf. So kann die Tischfläche 

bequem erweitert werden. Zudem profitieren Sie mit Accanto 2.0 von 

geringem Planungsaufwand und den vielseitigen Einsatzmöglichkeiten 

bei einer Büroumgestaltung.

4



23KERNPROGRAMME
CORE PROGRAMS / PROGRAMMES DE BASE

SIE ERWARTET BESTER SERVICE UND KNOW-HOW.

Beratung Seminare

Planungsprinzip After SalesSchulungenSchnelllieferung

Planungsdaten Online-Shop

MODULARER SERVICE

Wir unterstützen Sie in 

Sachen Raumgestaltung, 

-akustik, -klima und Licht-

verhältnisse – für durch-

dachte Systemlösungen im 

modernen Büroalltag.

Planungsdaten sind bei der 

Büroplanung essenziell. 

Gerne unterstützen wir 

Sie mit 3D-Darstellungen, 

Planungslogik und Pro-

duktlogik.

Nutzen Sie unseren indivi-

dualisierten Online-Shop 

für Fachhandelspartner – 

Beratung inklusive.

Sammeln Sie bei unse-

ren Seminaren wichtiges 

Know-how, das zu Ihrem 

Geschäftserfolg beitragen 

wird.

Finden Sie mithilfe unseres 

digitalen Leitfadens zur 

Büroplanung das passende 

Konzept für Ihren Arbeits-

platz.

Nutzen Sie unseren Online 

Express-Shop und freuen 

Sie sich auf eine schnelle 

und zuverlässige Lieferung 

unserer Qualitätsprodukte.

Unser breites Schulungs-

angebot zu wichtigen und 

spannenden Themen ist 

die Gelegenheit für Sie, 

wichtiges Wissen über die 

richtige Büroeinrichtung zu 

generieren.

Auch nach dem Kauf 

lassen wir Sie nicht im 

Stich. Nutzen Sie unseren 

umfassenden After Sales 

Service. Wir unterstützen 

Sie gerne!

Sie haben sich für Ihr passendes Kernprogramm  

inklusive funktionaler Ergänzung entschieden? Dann 

profitieren Sie jetzt von den Serviceleistungen der  

Hund Möbelwerke. Sie wünschen sich umfassende  

Beratung und Planungsunterstützung? Sie sind an  

Seminaren und Schulungen interessiert? Sie wollen  

online einkaufen und wünschen sich eine Schnell- 

lieferung? Das alles bieten wir unseren Kunden.

MODULAR SERVICE / SERVICE MODULAIRE

Der klassische Büroarbeitsplatz wandelt sich zu einem 

Ort der Kreativität, Kommunikation und sozialen Bindung. 

Egal wo und wann Arbeit stattfindet, ob im Büro oder im 

Homeoffice, gefragt sind individuelle, flexible und vernetzte 

Lösungen. Unser Konzept der durchdachten Modularität 

bietet intelligente Lösungen für sich verändernde Arbeits-

welten – stilvoll und funktional. Entdecken Sie die passenden 

modularen Kernprogramme von Hund Möbelwerke.

English Français

Dynamik statt Stillstand! Und das für alle 

Arbeitsplätze. Die Höhenverstellung der 

Tische aus unserem Thales System machen 

es möglich. Das Kernstück der modularen 

Konstruktion bildet der Backbone-Rahmen, 

der den Anbau aller Fußformen ermöglicht.

Dank dieser Flexibilität können gleiche  

Anbauteile verwendet werden, sowie leicht 

Maßanpassungen im 10-mm-Raster in der 

Breite umgesetzt werden. Das Grundsystem 

Thales ist in zwei unterschiedlichen Tisch- 

linien erhältlich: PREMIUM für werkzeuglose 

Schnellhöhenverstellung und BASIC mit 

klassischer Inbus-Höhenverstellung. 

THALES  
MODULAR. INNOVATIV.



hund-moebel.de

Hund Möbelwerke

GmbH & Co KG

Informationszentrum

Schwanhäuser Straße 2 

97528 Sulzdorf a. d. L. 

GERMANY 

Telefon  +49. 97 63. 91 92-0 

Telefax  +49. 97 63. 91 92-19 

info@hund-moebel.de

Hund Möbelwerke

GmbH & Co KG 

Werk Biberach

Am Güterbahnhof 11 

77781 Biberach / Baden

GERMANY 

Telefon  +49. 78 35. 6 35-0 

Telefax  +49. 78 35. 6 35-119 

info@hund-moebel.de

Ihr kompetenter Partner vor Ort

Your competent partner in your vicinity

Vôtre partenaire compétent sur site

10
 / 2

02
2 

· w
w

w
.o

pu
s-

m
ar

ke
ti

ng
.d

e


